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7. PRELUDE TO DISASTER
(vi 1-4: J)

VI 1 Now when men began to increase on earth and �aughters
born to them 2 the divine beings saw how beautiful were 

:;
e
human daught�rs and took as their wives any ?f them they

liked. 3 Then Yahweh said, "My spirit shall not �h1eld man for
ever, since he is but flesh; let the time allowed him be one hun-
dred and twenty years." 

4 It was then that the Nephilim appeared on earth-as well as
later-after the divine beings had united with human daughters
to whom they bore children. Those were the heroes of old, men
of renown.

NOTES 

vi 2. divine beings. Literally "sons of God/gods." The term '•lohz7 is
here clearly differentiated from Yahweh (vs. 3). Else:"here E �mp oys
the former in the sense of "Fate, Providence," and the like (see oTEd otn· "' rtal " as oppose oxx 13). Here, however, the main stress IS on lIDIDO s 
" rtal " 
�:ma� daughters. Literally "the daughters of man," in balanced con-

trast to the above. · Ii · f 3 h 'eld The traditional "abide in" is a guess lacking a�y nguis IC 

sup�:: F�r this interpretation, based on Akk. diniinu "substitute, surro-
gate" see JBL 75 (1956), 126 ff. . . b si�ce he is but flesh. This clause stands for Heb. b•sag�am, which is o 
scure except for the preposition b•-. A different �alys1s of th,: com��
nents yields "by reason of their going .astr�y [he IS bu� flesh]. But e .
first I'nterpretation is superior, though still highly uncertain. Th h , · N ... 33 ere ow-4. Nephilim. Named als_o as a giant race m um xu1 . · .' 
ever, the context implies that the people found by the spies were like the
very Nephilim of old. . f " h b't d·t d wi'th Literally "came to," in the idiomatic sense o co a_ 1 e unz e · . 1 · d in 1v 1 with." This idiom appears to match the circum ocution use · .
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Actually, however, there is one outstanding difference. Whereas "tohave experience of" can be applied to either sex, "to come to" refers inthis connection only to the male who visits a woman's quarters; cf. xxx+ 6, xxxviii 16. 

men of renown. Literally "men with a name"; cf. Gilg., Yale Tablet,column v, line 7: "a name that endures will I make for myself." 

COMMENT
The undisguised mythology of this isolated fragment makes it notonly atypical of t!he Bible as a whole but also puzzling and controversial in the extreme. Its problems are legion: Is what we havehere an excerpt from a fuller account? Why was such a stark piece_included altogether? Does its present place in the book imply a spe. cific connection with the Flood? Is the stated period of 120 yearsmeant as a deadline for mankind to mend its ways? On these and·· many similar points arising from the all too laconic passage before_us there have been innumerable conflicting opinions, with few if anyconcrete gains. Of late, however, thanks mainly -to the discovery of,.pertinent literary links, some of the scattered pieces of the puzzle'have begun to fall into place. To be sure, the nature of the fragmentis such as to discourage confident interpretation. But a semblance ofan intelligible pattern appears to be indicated at long last. The passage is dated explicitly to the time of the initial ap. pearance of the Nephilim, who are described as "the heroes of old";'theLXX version translates the noun as "giants." Now Greek mytihology (Hesiod, Pseudo-Apollodorus) recalls :an unsavory stage ine history of the gods, which involves the leading triad of theantheon: Uranus (Sky) wars against ,his children, but is defeatedand emasculated by his son Cronus, who is vanquished in tum by_his own son Zeus. The latter, however, must :then do battle wit!h agroup of giants known as Titans, and subsequently with a partic'1.tlarly menacing monster named Typhon. ·· A closely related Phoenician tradition is reported by Philo of
yblos, in the name of a much older author, a certain Sanchunyatlion., _' s relationship is so prominent that ultimate derivation of thehoenician material from Greek sources has been suggested morean once '( cf. E. G. Kraeling, "The Significance and Origin of__ en. 6:1-4," JNES 6 [1947], 193:ff., especially 205). It was furtherss_umed that the biblical account under discussion. may allude to a
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similar commingling of primeval giants and celestial turpitude. Never
theless, Sanchunyathon was regarded as an apocryphal figure, while 
the other Phoenician and Greek sources were too late to have been 
utilized by J; and so this hypothesis could not make headway. 

The whole perspective, however, has rec;ently changed with the 
discovery ·Of Hittite texts containing translations of Hurrian myths. 
These myths parallel the Uranid cycle in such striking detail as to 
preclude any possibility of coincidence. Here, too, the sky god (Anu) 
is fought and emasculated by his son (Kumarbi), who in tum is 
vanquished by the storm god (Teshub). But before his victory is 
assured, Te·shub must face a formidable stone monster (Ullikummi). 
The decisive battle takes place near Mount :t[azzi, the classical 
Mount Casius, which is also the scene of Typhon's battle with Zeus 
(see H. G. Gliterbock, "Oriental Forerunners of Hesiod," AJA 52 
[1948], 123 ff.; cf. also JCS 5 [1951], 145). Since the Hurrian 
original goes back to the middle of the second millennium B.c., it has 
to be the source of the Phoenician and Greek versions as well as of 
the Hittite adaptation. (For possible Ugaritic parallels, cf. M. H. 
Pope, El in the Ugaritic Texts, 1955, pp. 4f.) The Hurrians, for, 
their part, are known to have utilized in this group of epics a number 
of Mesopotamian elements (e.g., the god Anu), The whole cycle, 
then, with all its bloodthirsty detail, was by J's time familiar to much 
of the ancient world. It could hardly have been a stranger to J or 
his own immediate sources. 

It is evident, moreover, from the tenor of the Hebrew account : 
that its author was highly critical of the subject matter. It makes· 
little difference whether J took the contents at face value or, as is 
more likely ( cf. vs. 5), viewed the whole as the product of man's ' 
morbid imagination. The mere popularity of the story would have ; 
been sufficient to fill him with horror at the depravity that it re
flected. A world that could entertain such notions deserved to be t 
wiped out. 

In these circumstances, the present position of the fragment im-, 
mediately before the account of the Flood can scarcely be inde
pendent of that universal catastrophe. The story of the primeval, 
titans emerges as a moral indictment, and thereby as a compelling 
motive for the forthcoming disaster. And the period of 120 years 
becomes one of probation, in the face of every sign that the . doorrl: 
cannot be averted. All of this accords with the separately established 
fact that the Flood story in Genesis, unlike its Mesopotamian anal 
logues, was morally motivated. 

8. THE FLOOD

(vi 5-vili 22: J, /P /)

VI 5When Yahweh saw how great was man's wickedness onearth, and how every scheme that his mind devised was nothin"but evil all the time, 6 Yahweh regretted that he had made ma��n e�rth, and there was sorrow in his heart. 7 And Yahweh said,I will blot out from the earth the men that I created man andbeast, the creeping things, and the birds of the sky·' for I amsorry
9 

tha� I_ made �hem." 8 But Noah found favor with Yahweh./ �his 1s the lme of Noah.-Noah was a righteous man; hewas without blame in that age; Noah walked with God_
10 Noah begot three sons: Shem Ham and Japheth 

11 Th , ' . e earth was corrupt in the view of God, and it was full
of lawlessness. 12 And God saw how corrupt the earth was forall flesh had corrupted their ways on earth. ' 

13 Then God said to Noah, "I have decided to put an end toall flesh, for the earth is filled with lawlessness because of them So I am about to destroy both them and the earth 14 Mak�yourself an ark o� �op:ier wood; make it an ark with compartments, and cover 1t ms1de and out with pitch. 15 This is how youshal! b�ild _it: the length of the ark shall be three hundred, cubits,_ its width fifty cubits, and its height thirty cubits. 16 Make· a sky light for the _ark, terminating it within a cubit of the top. Ppt the entrance m the side of the ark, which is to be madewith lower, second, and third decks. ·.. 17 For my part, I am about to bring on the Flood-watersppon the earth-to eliminate everywhere all flesh in which there1s the breath of life: everything on earth shall perish. 1s But w·thou I will establish my covenant, and you shall enter the ar�.you, your sons, your wife, and your sons' wives. 19 And of all
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pears that not very long ago, as geological ages are reckon�, waters

from the Persian Gulf submerged a large coastlan� area, owm? prob

ably to a sudden rise in the sea level. If that nse was prec1p1tated

by extraordinary undersea eruptions, the same phenomenon. could

also have brought on extremely heavy rains, the whole leavmg �
indelible impression on the survivors. All tbis, however, must remain

in the realm of speculation. 

9. BLESSING AND COVENANT
(ix 1-17: P)

IX 1 God blessed Noah and his sons, and said to them, "Be 
fertile and increase and fill the earth. 2 Dread fear of you shall 
possess all the animals of the earth and all the birds of the sky
everything with which the ground is astir-and all the fishes of 
the sea: they are placed in your hand. 3 Every creature that is 
alive shall be yours to eat; I give them all to you as I did with 
the grasses of the field. 4 Only flesh with its lifeblood still in it 
s11all you not eat. 5 So, too, will I require an accounting for 
your own lifeblood: I will ask it of every beast; and of man in 
regard to his fellow man will I ask an accounting for human 
life. 

6 He who sheds the blood of man, 
By man shall his blood be shed; 
For in the image of God 
Was man created. 

7 Be fertile, then, and increase, 
Abound on earth and subduea it." 

8 God said to Noah, and to his sons also: 9 "Furthermore/ I 
now establish my covenant with you and with your offspring to

come, 10 and with every living being that was with you: birds, 
cattle, every wild animal that was with you, all that came out of 
the ark-0every living thing on earth.° 11 And I will maintain my 

.. •covenant with you, that never again shall all flesh be cut off by 
,; the waters of a Flood; neither shall there be another Flood to

devastate the earth. 

• So LXX (manuscripts), reading ur•du, cf. i 28; Heb. ur•bil ( dittography).
b Literally "And I" (emphatic).

, ,/H' LXX omits. 













23. DESTRUCTION OF SODOM. LOT'S ESCAPE
(xix 1-28: J,· 29: /P /) 

XIX 1 The two angels arrived in Sodom in the evening, as Lot
was sitting in the gate of Sodom. When Lot saw them, he rose
to greet them and, bowing low with his face to the ground, 2 he
said, "Please, my lords, tum aside to your servant's house for
the night, and bathe your feet; you can then start early on your
way." They said, "No, we will rest in the square." 3 But he urged
them so much that they turned toward his place and entered
his house. He prepared for them a repast, and baked flat cakes,
and they dined. 

4 Before they could lie down, the townspeople, the men of
Sodom, young and old-all the people to the last man-closed.
in on the house. 5 They called out to Lot and said to him,
"Where are the men who came to you tonight? Bring them out :.
to us that we may get familiar with them." 6 Lot met them
outside at the entrance, having shut the door behind him. 7 He
said, "I beg you, my friends, don't be wicked. 8 Look, I have
two daughters who never consorted with a man. Let me bring
them out to you, and you may do to them as you please. But
don't do anything to these men, inasmuch as they have come:'_
under the shelter of my roof." 9 They answered, "Stand back! .
The fellow," they said, "came here on sufferance, and now he 
would act the master! Now we'll be meaner to you than to. 
them!" With that, they pressed hard against the person of Lot 
and moved forward to break down the door. 10 But the men 
put out their hands and pulled Lot inside, shutting the door.· 
11 And the people who were at the entrance of the house, one 
and all, they struck with blinding light, so that they were unable 
to reach the entrance. 
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,12 Then the men asked Lot, "Who else belongs to you here? 
p11s,• daughters, anybody you have in the city-get them out 
J, the place! 13 For we are about to destroy this place; the out-

to Yahweh against those in it has been such that he has 
��t us to destroy it." 14 So Lot went out and spoke to his sons
)aw, "."ho had married his daughters, and urged them, "Up, 
,ave th1_s place, for Yahw�h is about to destroy the city." But
js sons-m-law looked at him as if he were joking. 
, 15 As dawn broke, the angels urged Lot on, saying, "Hurry, 
emove your wife and the two daughters who are here, or you 
hall be swept away in the punishment of the city. 16 Still he 
esitated. So the men seized his hand, and the hands of his wife 
d his two daughters-Yahweh being merciful to him-and led 
11: to safety outside the city. 17When they had brought them 
ts1de, he was told, "Flee for your life! Do not look behind you 
stop anywhere in the Plain. Flee to the hills, or you will be 
ept away." 18 But Lot replied/ "Oh no, my lord!0 19 If you 

puld but indulge your servan�, having shown so much kindness 
}what you did for me by saving my life-I cannot flee to the 
)s, or disaster will overtake me and I shall die. 20 This town 
· ad is near enough to escape to, and it is scarcely anything!

.me flee there-it is a mere nothing-that my life may be
d." 21 He answered, "I will bear with you in this matter
/by not overthrowing the town you speak of. 22 Hurry, flee
e, for I can do nothing until you arrive there." This is how
town came to be called Zoar. a

3 The sun rose upon the earth just as Lot entered Zoar.
en Yahweh rained down upon Sodom and Gomorrah

hurous fire from Yahweh in heaven. 25 He overthrew those
s and the whole Plain, with all the inhabitants of the cities

: 
1 the vegetation on the ground. 26 As Lot's wife glanced

)k, • she turned into a pillar of salt
· adds "son-in-law"; see NOTE below.

adds "to them." 
"Lord"; see NOTE.

erpreted as "Little (town)," and connected with the repeated mis'iir of 
0, literally "little thing." 

· · 

"behind him"; see Norn. 

! 









24. LOT'S DAUGHTERS
(xix 30-38: J)

XIX so Lot went up from Zoar with his two daughters, and 
settled in the hill country; he was afraid to stay in Zoar. And he 
lived with his two daughters in a cave. 31 The older one said to 
the younger, "Our father is growing old, and there is not a man 
on earth to unite with us as was the custom throughout the 
world. 32 Come, let us ply our father with wine, then lie with 
him, in order that we may preserve life through our father." 

33 That night, after they had plied their father with wine, the 
older one went in and lay with her father; he was not conscious 
of her lying down or her getting up. 34 Next morning the older 
said to the younger, "Look, last night it was I who lay with 
father. Tonight let us again ply him with wine, and you go in 
and lie with him, so that we may preserve life through our 
father." 35 So after they had plied their father with wine that 
night also, the younger went in and lay with him; nor was he 
conscious her lying dm:m or her getting up. 

36Thus both Lot's daughters came to be with child by 
father. 37 The older bore a son, whom she named Moab"; is 
the father of the Moabites of today. 38 And the younger also 
bore a son, whom she named Ben-Ammih; he is the father of the 
Ammonites of today. 

a Heb, mo'iib, equated with m?ab "from father." 
b "Son of my kin," equated with "children of Ammon." 
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NoTEs 

xix 30. cave. Vocalized with definite article to signify "a certain 
Cave." 

31. growing old. The inchoative aspect is necessary in order to point
,up the urgency of the situation.' 

unite with. Cf. NoTE on vi 4. 
32. ply ••. with wine. The primary meaning of the Heb. verb is

'"to irrigate the ground" (ii 10), then to furnish drink to animals (xxiv 
14, xx.ix 7) or humans (e.g., xxiv 18f.). Here the object of the scheme 
is not just to make Lot drink but to get hlm drunk. 

preserve life. Literally "keep seed alive." 
34. with father. Heb. literally "my father," but the possessive in this

case is more' stylistic than proprietary. LXX has "our father," without 
;necessarily implying a variant reading. 

COMMENT 

Popular tales about neighboring peoples are encountered the 
world over. The product of traditional rivalries, local pride, and raw 
folk humor, they often tend to place the neighbor's character and 
origin in an uncomplimentary, if amusing, light. Was the narrative 
(before us inspired by similar considerations? What little evidence 
there is would seem to contradict such an assumption. 

As they are here portrayed, Lot and hls two daughters had every 
reason to believe that ,they were the last people on earth. From the 
Jecesses of their cave somewhere up the side of a canyon formed 

the earth's deepest rift, they could see no proof to the contrary. 
e young women were concerned with the future of the race, and 

ey were resolute enough to adopt the only desperate measure that 
peared to be available. The father, moreover, was not a conscious 

arty to the scheme. All of this adds up to praise rather than blame. 
The account itself, of course, was colored to a substantial degree 

y the popular etymology of the ethnic terms for the Moabites and 
mmonites. Did the derivations here recorded originate with Israel

or with the natives themselves whose dialects differed very little 
Hebrew? Such points could be argued either way, and with 

ually inconclusive results. More practical is the question as to why 
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